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enkilenczedik évfolyam. Kolozsvart, hétfő, szeptember 19. 1898. 

SZERKESZTŐI IRODA : 
s MAgyar-uteza 

z évre 16 frt v. 32 korona. 
e 8 frt v. 16 korons. 

végén (Máriaffy-ház) a hová a lap szellemi 
részét illető közlemények czimzendők. 

Az „ELLENZÉK" előfizetési dija: 
Negyedévre 4 frt v. 8 korona 
1 hóra 1 frt 50 kr. v. 3 kornna 

Egyes szám ára 5 kr., vagy 10 fillér. 

lelenik mindennap, kivéve a vasár- és ünnepnapokat. 
" Méziratok nema adatnak vissza. 

. 

Telefon sz.: 9. 

ELLENZ 
POLITIKAI ÉS TÁRSADALMI NAPILAP. 

Népeimhez! 
A legsulyosabb, legkegyetlenebb 
Dróbáltatás ért angem és Házamat. 

, Hitvesem, trónom ékessége, hü 
m, a ki életem legnehezebb órái- 

vigaszom és támaszom volt, ki- 
tőöbbet vesztettem, mint azt ki- 

atnám nincs többé! Egy 
metes végzet elragadta őt Tőlem 

0 
Ő 
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éépeimtől. 
l Egy gyilkos kéz, azon őrjöngő 
kgély eszköze, mely a fennálló 

mi rend megsemmisitését czé- 
a nők legnemesebbike ellen 

te tőrét és vak, czéltalan gyülő- 
átdőfte azon szivet, mely igyülő- 
em ismert és csak a jóért do- 

Azon határtalan fájdalom köze- 
k, mely Engem és Házamat ért, 
ku1 ama hallatlan tettel, mely 
lomba ejti az egész művelt vilá- 

mindenek előtt szeretett népeim 
a az, mely enyhitően hat szive- 

Midőn az isteni végzés előtt, mely 
kelyos és felfoghatatlan csapást 
Reám, alázattal maghajlok, hálát 
aAdnom a gondviselésnek azon nagy 
rt, melyet számomra fentartott: 

ilók azon szeretetéért és hüsége- 
mely a szenvedés órájában Engem 
"Wládomat környez. 
Közel és távol, fent és alant, 
Ji alakban nyilvánult a gyász és 
lom az Istenben boldogult Csá- 
é és Királynéért. Megható össz- 

1 eban cseng minden ajakról a pa- 
1 pótolhatatlan veszteség felett, 

ú viszhangja annak, a mit lel- 
"n érzek. 

.
.
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Majgó szívem mélyéből köszönetet 
ok mindenkinek az odaadó rész- 
men ujabb zálogáért. 
didőn az ünnepi hangoknak, me- 

ezen évet kisérni kellett volna, 
némulniok, a ragaszkodás és hü 
Tzés e számtalan tanuságaira 
Szaemlékezés, azon legbecsesebb 

on marad számomra, melyet 
népeim nyujthattak. 

andó emléket emel Neki minden 
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Val eldalmunk közössége ujabb, benső 
et füz a trón és a haza közt. 
gáltozhatatlan szeretete meg- 

! Fötelességem nemesak azon fo- 
gérzetében, hogy a Reám bizott 
ésben kitartsak, hanem megerő- 

szersmind a siker reményében, 
u dezem a Mindenhatóhoz, aki 
ehezen sujtott, adjon még erőt, 
éghez vihassam azt, a mire hi- 
gyot. Imádkozom, áldja meg 
t és világositsa fel őket, hogy 

ő ják a szeretet és egyetértés 
Mnely en viruljanak és boldogokká 

ogelt Schőnbrunnban, 1898. évi 
uber hó 16-án. 

Ferencz lózsef, s. k. 
1 

Temetés után. 
Mo ége a gyászpompának, a bécsi 
a tinusok sirboltjában ott nyugszik 

Eirályné. 
] , Agy szenvedései megszüntek 

tmi gyászt a fényben és a mi 

aagyászban kifejtettek, mindazt 
i " k végső utjára a koporsónak, 

pompa csak fájóbbá teszi 

á, ezést arra a megrenditő tra- 

emá, hogy egy hatalmas, kettős 

én ék kodónak hitvese a kirá es uralkodónak ' 

A lynéi méltóságot még csa 

u smerő ország szállójában zárja 
itke ártatlan áldozatául esvén 

irajongás és őrültség elva- 

k 
650 

agy népeim hálája és tisztelete 

a. 

szentelés. 

min n forrón szeretett hit- l 
ezt a forró tül őrző hol stein herczeg átadta a gvardiánnak a koporsó 
lékezetét szentül órzém hol- aranykulcsát és a kapuczinusok felügyeletére, 

hd őrizetére bizta a drága halottat. 

hangos.zokogásban törtek ki. 

Telefan sz.: 9. 

KIADÓ-HIVATAL: 
Kolozsvárt, Belközép-utoza 88-ik szám 

Egy négyszög czentiméternyi tér ára 4 krajczár. Gyárosok 
kereskedők és iparosok árkedvezményben részesülnek 

Reklam sora I forint. 

Bélyeg-illeték minden hirdetés után 30 kr. 

Hivatalos közlemények sora: 8 forint. 

Myilitéri exikikek: garmond sora atán 0 krajczár 
fizetendő, 

dultságának. Nem volt egy szerető 
családtag közelében, a ki lesimito ta 
volna arczának halálverejtékét, a ki 
lezárta volna megtört szemeit s a sze- 
retet közvetlenségével borult volna a 
hidegülő halottra. 

A gyászpompa nem hat el a ko- 
porsóba, oda csak egy sugár férkőz- 
het be: a népek szeretetének fényes 
sugara, hogy hirt vigyen a bánatnak, 
fájdalomnak, az utána siró szeretetnek 
mérhetetlenségéről. Ezt a szeretetet nem 
mérhetik az udvari gyász czeremóniás- 
szabályaihoz, ez a szivekből fakad és 
áttöri a koporsó érzelemezeit s mert 
hiszszák, hogy a lélek halhatatlan, a 
dicsőült emlékezetű királyné asszony- 
nak halhatatlan lelke üdvösségeért 
kérő fohászkodással ostromoljuk az 
Egeket, hogy az Ur kegyelme nyissa 
fel előtte az üdvősség kapuit. Eleva- 
mini portas aeternales! S nekünk ár- 
ván maradt szegény magyaroknak adja 
meg a kegyelmet, hogy megnyughat- 
ván a megmásithatatlanban, szivünk, 
mélyébe zárt szeretettel őrizzük, tisz- 
teljük az ő nagy, az ő nemes, az ő 
áldott emlékezetét. 

Az örök világosság fényeskedjék 
neki ! 

A kriptában. 

A gyász aktusnak a legfájdalmasabb 
része ez volt. A koporsót az udvari lakájok 
levitték a kriptába és az uton kapuczinus 
barátok világitottak nekik. 

A pontifikáló pap a papsággal elől ha- 
ladt, a király következett utánuk, őt pedig 
Liechtenstein Rudolf herczeg és Bellegarde 
gróf követte. 

Oda lenn történt meg az utolsó be- 

Az imádság befejezése után Liechten- 

Ekkor a király nehezen, erőlködve fel- 
állt ismét és a koporsóhoz lépett. Ráboiult 
és azon a helyen, a hol a feje fekszik, hosszu 
forró csókot nyomott a koporsóra. Nehány 

perczig maradt igy és a mikor megint fel- 

egyenesedett, annyira meglátszott rajta a fáj-/ 

dalom és a szenvedés, hogy a papok is mind 

A király azután elhagyta a kriptát, de 

a lépése nem volt már ruganyos, hanem 

szinte ugy látszott, hogy roskadozó. Még 

egyszer hosszasan visszanézett, azután magára 

hagyta a drága halottat. 

Fenn a templomban ismét legyőzte fáj- 

dalmát az uralkodó a ki - mint értesülünk 

- azt kivánja, hogy a mai temetés csak 

ideiglenes legyen és Erzsébet királynét vég- 

legesen Rudolf főherczeg mellé fektessék örök 

nyugalomra. 

Apponyi Alberi a királynéról. 

Apponyi Albert gróf levelet intézett 

Eördögh Jánoshoz, a jászberényi nemzeti 

párt elnökéhez, melyben tudatja vele, hogy 

a szept. 25-ére tervezett képviselői beszámo- 

lóját, a nemzetet ért nagy gyászra való te- 

kintettel, elhalasztja. A gyönyörü levél igy 

szól: 

Igen tisztelt pártelnök ur! 

Az a borzasztó esemény, mely hazán- 

kat földi őrangyalától, királyunkat méltó hit- 

vesétől, erős lelke támaszától fosztotta meg, 

a fájdálom és eliszonyodás érzelmeiben tartja 

fogva egész valónkat. Nemzet még nem 

gyászolt királynét oly mélyen, oly igazán, 

mint a hogy a magyar nemzet gyászolja 

Erzsébet királynét; de nines is történelmünk- 

ben királyasszony, a kinek e nemzet annyit 

köszönhetett volna, mint ő neki. Nehéz na- 

pokban egész szive felénk fordult és magá- 

hoz vonzotta a miénket, midőn bölcsek és 

államférfiak, midőn fejedelmi kötelességtudás, 

igazságérzat keresték és megtalálták a trón 

és a nemzet kibékülésének, a különböző jo- 

os igények kisgyenlitésének és a sikeres 

együttműködésnek politikai alapeszméit és 

jogi formáit: ugyanakkor az érzelmi ellen- 

téteket ez a nagylelkü fejedelmi nő simitot
ta 

el, a szivbeli frigyet a király és a nemzet 

között ő hozta létre, a ki mindkettejük szi- 

vét birta. Erzsébet királyné Mágysrország 

történetének egyik forduló pontjáv, midőn 

koczkán volt minden, békés fejlődésünk ja- 

vára adott irányt az eseményeknek: nemzeti 

létünk ujjáteremtői közt ragyogjon az ő neve 

és ragyogni fog, mig magyar él e hazán. 

De ma e történelmi fény sem bir át- 

törni a bánat első órájának sötétségén; ma 

gyászt ül a hála és sir még az ima is. 

kzö. 

Eljön nz idő, midőn a nemzeti fenn- 
tartás küzdelmében kötelességünk hü teljesi- 
tésére intelmet fogunk taláni abban a gon- 
dolatban is, hogy e fejedelmi lélek hagya- 
tékát őrizzük; eljön az idő, midőn főleg 
példa és buzditás lesz nekünk Erzsébet ki- 
rályné emléke és midőn e példa követésében, 
e buzditás meghallgatásában fog legméltób- 
ban nyilvánulni kegyeletünk. De a mai nap 
a végtelen fájdalomé, a friss sirhant körül 
zokogó család magábaszállásáó, az imáé a 
dicsőültért, és a kizet árván hagyott: ki- 
rályunkért, hazánkért. E szent órák csendjét 
óhajtom tiszteletben tartani, midőn képviselői 
beszámoló beszédemet elhalasztom addig, mig 
az a harmincz nap elmult, melyet a képvi- 
selőház határozata a nemzeti gyász külső 
megülésének szentelt. Meg vagyok győződve, 
hogy önök helyeslik szándékomat és bele- 
egyeznek uj határnap kitüzésébe, a melyen 
nem lesz ugyan csekélyebb fájdalmunk, de 
már abba az időbe esik, midőn a kötelesség 
parancsa ismét visszaszólit a napi mun- 
kához. 

Addig pedig legyen e nehány hét a 
fájdalomé és a buzgó imáé, hogy Isten adjon 
a dicsőültnek örök nyugalmat, királyunknak 
vigaszt és erőt; nemzetünknek pedig az ő 
mindenhatósága kincseiből pótolja azt, a mit 
királynénkban vesziítettük. 

Kiváló tisztelettel kész szolgája 
Eberhard, 1898. szept. 15. 

Apponyi Albert. 
x 

A királyné kocsisa. 
A gyászkocsit a királyné régi kocsisa 

hajtotta. Már az egész uton sirt, de különö- 
sen akkor tört ki belőle a fájdalom, amikor 
a templom előtt a koporsót leemelték a 
kocsiról. Hangosan sirt és nézte-nézte a ko- 
porsót, amig csak el nem tünt a szeme elől. 
Amikor pedig tovább kellett hajtania, egyre 
visszanézett még, ugy, hogy a lovak más 
irányba is fordultak. 

Igy vett bucsut imádott királynéjától 
az ő öreg kocsisa. 

x 

Ugron kalandja. 
Szokatlan időben, amikor senkit sem 

vártak már, hirtelen ismét felhangzott a 
Burgőrség vontatott kiállitása : 

-- Gewehr heraus! 
Az őrszobából kifut a legenység és 

fegyverbe áll, a kiváncsi tömeg is érdeklődve 
néz jobbra-balra: vajjon ki jön ? Nem más, 

mint a székely rabonbán: Ugron Gábor. 
Ő is folment Bécsbe a temetésre és az 

ő gyász-attilláján aczélékszerek fénylettek. 

Ezt nézhette valami külföldi uniformisnak a 

silbak s bizonyára ezért hivta fegyverbe az 

őrséget. 
* 

A büntetés. 
Az utóbbi napokban több oldalról mél- 

tatlankodva hozták föl, hogy a gyilkos Luc- 
ehenit a genfi kantoni törvény értelmében 
nem itélhetik halálra és hogy a börtönben 
sem lesz rossz dolga, mert az idejét elölheti 
majd valami foglalkozással. A dolog azonban 
nem igy áll. Lucchenire borzasztó büntetés 
vár, az ugynevezett reclusion, melyre mint 
gyiikost itélni fogják. A büntetés ezen ne- 
mére elitélt bünösöket a genfi St. Antoine 
börtönbe viszik, hol a föld alatt három eme- 
letnyi mélységben fekvő cellákba zárják őket, 
amelyekbe egyetlen napsugár sem hatol be, 
a levegő dohos és teljes sőtétség uralkodik. 
Agyat ezeknek a borzasztó czelláknak lakói 
nem kapnak és a földön kell aludniok és 
csak egyszer hetenkint viszik ki őket egy 
órára, a börtön udvarára, hogy friss levegőt 
szivhassanak. Ilyen fogságot kell ezliszenved- 
niök a reclusjonra itélteknek egészen addig, 
mig bele nem hanak. Ezidőszerint csak egy 
elitélt van ezekben a rettenetes cellákban, 
amelynek Luccheni lesz a második lakója és 
amely büntetéshez képest a halálraitélés va- 
lóságos kegyelem volna. 

k 

M.Ujvár gyásza. 
M.-Ujvár, szept. 18. 

Erzsébet királyné gyászos elhunytát 
Marosujvár is impozánsan ünnepelte meg. 

Az összes bányamunkások élén a főbá- 
nya, sóbánya-hivatal és a bánya számvevő- 
ség tisztikarával a gyászfátyolba burkolt bá- 
nyász zászló alatt szept. 17-én d. u. 9 óra- 
kor a róm. kath. templomba vonult gyász- 
misét hallgatni. A kis templomban igen szép 
katafalk volt felállitva, melyet 6 magyar ru- 
hába öltözött testőr állt körül és az oltár 
meg a szószék is igen csinosan volt fekete 
arany-rojtos posztóval bevonva. 

A gyászistentiszteleten még részt vett 
a járásbiróság, telekkönyv, szólgabiróság és 
a szodagyár összes tiszti kaca, a nőegylet és 
polgári olvasókör, elnökeik vezetése alatt. 

10 órakor az egész közönség a gör. 

kath templomba vonult és ott szintén vé- 
gig hallgatta a gyász istentiszteletet. 

Az ev. ref. templomban 18-án d. e. 10 
órakor volt gyász istentisztelet. 

x 

A gyász Szamosujvárt. 
A királyné halálának hirét általános 

részvéttel fogadta a közönség. Csakhamar 
gyászlobogók lengtek ugy a középületeken, 
mint az egyesek házain. 

A város képviselő testülete f. hó 15-én 
közgyűlést tartott, mikor is Szongott Kris- 
tóf áll. főgynm. tanár mondott gyász beszá- 
det, mit állva hallgattak meg. Azután a pol- 
gármester inditványára elhatározta a köz- 
gyülés: 1) Az emlékbeszédet teljtartalmu- 
lag jegyzőkönyvbe irassák. 2) Ő felségéhez 
részvétirat küldetik. 3) A létesitendő Er- 
zsébet szoborra 300 frtot ad a város, 
4) Egy évig hivatalos iratait gyász-pecséttel 
látja el. Folyó hó 17-én a főtéren gyászba 
vont lámpák égtek. Az üzletek zárva voltak. 
Az első gyászmise az örm. kath. templomban 
f. hó 17-én volt. Az összes testületek és is- 
kolák jelen voltak. Gyász mise végeztével az 
állami főgymn. tanulói a gyászba vont torna 
csarnokban tartottak gyász ünnepélyt..A ta- 
nuló ifjusághoz Esztegár Gergely tanár in- 
tézett megható beszédet. Délatán 4 órakor a 
város összes templomaiban megkondultak a 
harangok, jelezve, hogy Bécsben, most teme- 
tik Magyarország királynéját. 

x 

A kolozsvári ügyvédi kamara részvét- 
irata. 

A kolozsvári ügyvédi kamara Felséges 
királynénk elhalálozása alkalmából ő Felsé- 
géhez a következő feliratot intézte: 

„A balsórs sujtoló kezs szörnyü csapást 
mért Felségedre s gyászba boritotia Hazán- 
kat és Nemzetünket. 

Rajongással szeretett Királynénk, Fel- 
ségednek mindenekben leghübb támasza, Ha- 
zánk és Nemzetünk áldott Nagyasszonya, védő 
szelleme, a szeretet és vigasztalás földi an- 
gyala, az érdemetlen szenvedések türelmes 
Mártirja váratlanul megszünt élni. 

A tőr, mely a legnemesebb szivet áital- 
járta: Felséged és Nemzetünk szivén is gyó- 
gyithatatlan sebet ejteit. 

Nagy a mi veszteségünk; de mérhetet- 
len a Felséged fájdalma, ki a fegjobb, a leg- 
szeretőbb Hitvest, a leggondosabb, a leg- 
gyöngédebb anyát gyászolja az elhunytban. 

Az isteni gondviselésbe vetett erős hit 
és az a tuda!, hogy határtalan fájdalmában 
hü és szerető népeinek milliói osztoznak, 
hogy a nagy halott emlékét Nemzetünk el 
nem enyésző kegyelettel örök időkig fogja 
megőrizni: csillapitsa Felséged szenvedéseit, 
hintsen enyhitő balzsamot sajgó sebére s 
tartsa fenn erejét továbbra is Hazánk és 
Nemzetünk boldogitására. 

Kik egyébiránt a legmélyebb alattva- 
lói hódolattal maradunk 

Császári és Apostoli Királyi Felséged- 
nek a kolozsvári ügyvédi kamara nevében : 

Kolozsvárt 1898. ezept. hó 15-én. 

Molnár Sándor s. k. 
elnök helyettes. 

Kövári Mihály s. k. 
titkár. 

Az Orsz. Tört. Erek. muzeum részvéte 
a királyné halála felett. 

Az Orsz. Történelmi Ereklye Muzeum 
igazgatósága Deáky Albert elnöklete alatt 
tartott igazgatósági gyülésen, e hó 18-án 
tárgyalta a Felségeg királyasszony szomoru 
halálávai a nemzetet ért szomoru gyászt. A 
gyülésterem feketével volt bevonva, főhelyen 
a királyné gyászszal bevont képe. 

Deáky Albart elnök megilletődve vá- 
zolta a nemzetet ért szomoru gyászt. A je- 
lenlevők állva hallgatták végig az elnök szomo- 
ru megemlékezését. 

Muzeum őr azután felolvasta a részvét 
irat szövegét, mely igy szól: 

Felséges Császár és Apostoli király. 
Legkegyelmesebb urunk: 

Szivünk fájó érzetével vesz részt muzeum 
egyesületünk minden egyes tagja abban a 
mély bánatban, a mi Eelségedet s az egész 
magyar nemzetet, nagy, nemes és jó király- 
nénk, Felséges Asszonyunk gyászos elhunyta 
által érte. 

Erzsébet királyasszony jóságos őran- 
gyala volt mindig a hü magyar nemzetnek. 
Egész élete lánczolata volt azoknak a csele- 
kedeteknek, a melyek jellemvonásai egy nagy 
királynénak, egy szentnek. 

Királyasszonyunk ő Felsége életéből 
még azok a szenvedések sem hiányzottak, 
melyek a hitről és tulvilágról alkotott fogal- 
maink szerint egy szentnek eföldön megpró- 
báltatásul jutottak. 

Magyarországnak két Szent Erzsébete 
van a tulvilágon immár, a kikhez Felséged 
hü népe, mindennapi sóháját küldheti. 

Midőn a frissen nyitott sirüreg előtt 
állva, vérző szivvel tekintünk a körünkből 
örökre eltünő Felséges Asszony földi alakja 
felé, lelkünk csak abban a tudatban lel vi- 
gasztalást, hogy ő Felsége nem halt meg, 
hanem csak elköltözött a hitnek amaz esz- 
ményi világába, a honnan Felsége és Felséged 
hü népe felett fog mindenkor örző angyalként 
örködni. 

Bár elvette a kegyetlen végzet ő Fel- 
sége jó királynénk földi életét, ám azért 
szent emléke a magyar nemzet millióinak 
szivében mindig élni fog, mig magyar él s 
élni fog a földi portól megtisztult halhatat- 
lan lelke égi honában örökké, 

A Kolozsvári Országos Történelmi 
Ereklye Muzsum Egyesület nevében. 

Felségednek legalázatosabb alattvalói. 
A felirat megszerkesztése után a gyü- 

lés elhatározta, hogy 

sErzsébet magyar királyné alapitvány" 
czimen alapitványt létesit s ezt a Felségnek 
bejelenti. 

Ennek megteremtéséhez a f. é. május 
3-án tartott igazgatósági gyülés határozatából 
alakult orsz. nőválasztmány tugjainak közre- 
müködését kikéri. 

Ez alapitványból, midőn az, a megfe- 
lelő összeget eléri, megalkotja a muzeunm 
egyesület a nagy idők jeleseinek Pant- 
heonát 

A gyülésen jelen voltak : 
Deáky Albert elnők, Benel Ferencz, 

Feilitzsch Arthur báró, Girsik János minist. 
oszt. tanácsos, Kuszkó István muzsum őr, 
Márki Sáudor dr. egyetemi tanár, Merza 
Lajos E. M. K. E. főpénztáros, Nedoroszték 
János 48- 49-es honvéd, Polcz Rezső városi 
tiszti ügyész, Szekula Akos E. M. K. E. el- 
lenőr, Szucsáky Imre 48 -49.-e tüz mester, 
Teleki László gr. koltói, Vincze István, Vi- 
rányi István M. Á. V. felügyelő, Bakó Lajos 
és Debreezeni Béla jegyzők. 

A politikai helyzet Ausztriában. 
Bécs, szept, 16. 

E hó 26-án fog az osztrák képviselőház 
egybegyülni, s általános az a nézet, hogy 
megváltozott auspicziumok közt. Általában 
azt hitték, leginkább talán maga gróf Thun 
és a kormánya is, hogy birodalmi 
egybehivása puszta formalitás, mely nem tör- 
tént volna meg, ha báró Bánffy mem kény- 
szeriti rá az osztrák kormányt. A királyné 
halála azonban lényegesen változtutott a 
helyzeten. A jubilenmi ünnepségeknek vége, 
s ma már sem a csehek, sem a németek nem 
hangoztatják többé, hogy a jubilenmi évre 
való tekintetből a nemzetiségek igyekezzenek 
egymással békességben élni. 

Most már a csehek is fegyverkeznak a 
harczra s egész erejükből arra törekesznek, 
hogy a czentralizmus eszméjét zátonyra jut- 
tassék s hogy az októbari diplomábau lefek- 
tetett eszméket kivivják. Nagy politik ai kam- 
pányra szervezkednek s leleplezeslenül köve- 
telik a kormánytól, hogy valljon szint s fog- 
laljon állást a németek ellen. A csuhek az 
októberi diplomában látják az evangeliumot, 
mely a nemzetiségeket egyenjogusitaná a nél- 
kül, hogy a birodalom egységét megzavarná. 
Példát keresnek erre az állapotra s a magy 
Amerikát, a nagy Németorszátgot s Svájczot 
hozzák fel mintául. 

A lengyelek - ámbár ez idő szerint 
még a jobboldalhoz tartoznak - nem fogják 
tüzen és vizen keresztül követni a cselheket. 
A lembergi Kuryer Lwowszki már figyel- 
mezteti őket, hogy ne higyjék azt, mintha a 
cseh érdekek előtt mindennek el kellene tör- 
pülnie. 

Az ifja csehek fő lapjának a Narodni 
Listynek azonban még mindig állanicsinyben 
fő a feje. Egy bécsi levélben paraszkodik 
szővetséges társai ellen s főleg a klerikások 
ellen, a kik nem igen akarnak őszintén el- 
szakadni a németektől. A klerilkásokat azzal 
vádolja, hogy legszivesebben ülnének egyide- 
jüleg két nyeregben. Szeretnének a mémetek- 
kel szövetkezni, de ezért mégsem kiválni a 
jobboldaltól. Kierikális álmaik naegvadósitását 
remniélik s a baloldallal meg a német nyelv 
hegemoniáját megvédeni. A Narodmi Listy 
most szinvallásra akarja kényszeriteni a kle- 
rikáligokat, nehogy az egész jolbboldal orga- 
nizácziója komikussá váljék. 

Politikai hir. 
Kiegyezés holyett próvízórium. Meg- 

bizható forráeból arról értesülünk, hogy a 
legutóbbi minisztortanácson a, kormány azzal 
a kérdéssel is foglalkozott, hogy a kiegye- 
zés nehéz gondjaitól mi módon lIehetne a 
gyász napjaiban a király személyét megki- 
méni. Értesülésünk szerint fellétlen támo- 

l gatásra talált az a terv, hogy a kormány 

/ 

gyülés 
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lépjen érintkezésbe az osztrákokkal egy bár- 
mily rövid, hacsak hat hónapos provizórium 
megalkotása ivánt. Azt hiszik ugyanis, hogy 

az igy nyert idő feltétlenül elég lenne a 

végleges megoldás keresztülvitelére. Gróf 
Thun bizonyára öröminel fog kapni az al- 
kalmon, mi azonban a magunk részéről 
már ma, mikor az első hir felmerül, kény- 
telenek vagyunk kijelenteni, hogy a provi- 
zórium minden formájában alkotmányellenes 

és törvőnytelen, melyhez a magyar tör- 

vényhozás semmiféle megokolással sem já- 
rulhat hozzá. 

- 

A reviziót elrendelték. 
Páris, szept. 17. 

Nagy feszültséggel várták a mai mi- 
nisztertanácsot, Az eysámepatota előtt nagy 
embertömegek gyültek össze. A tanácskozás 
8 és fél óra hosszáig tartott. 

Déli 12 órakor Zurlinden hadügymi- 
niszter elhagyta a palotát, a miből azt a 
következtetést vonták le, hogy a miniszter- 
tanács elhatározta, hogy élrendeli a Dreyfus- 
pör revizióját. Tényleg ez történt. 

Félegy órakor a miniszterek kijöttek az 
ülésteremből és közölték, hogy a miniszter- 
tanács megbizta Sarrien igazságügyminisztert 
azzal, bogy terjessze az igazságügyminiszte- 
rium állandó perujitási bizottsága elé eldön- 
tés végett azt a kérdést, vajjon a büntető- 
törvény 448. szakaszának negyedik bekezdése 
értelmében meginditandó-e a revizionális el- 
járás amaz itélet fölött, melyet a haditör- 
vényszék Dreyfus Alfréd kapitány ügyében 
hozott ? 

A revizionális bizottság hat tagból: 
három semmitőszéki biróból és az igazság- 
ügyminiszterium három igazgatójából áll. Ha 
ez a bizottság a reviziót megengedhetőnek 
mondja ki, akkor az iratokat a semmitőszék 
hez teszik át, mely az ügyet végleg eldönti 

A minisztertanács határozata követ- 
keztében Zurlinden hadügyminiszter és 
Tyllais közmunka miniszter lemondottak. 

Helyükbs Chauvine tábornokot, az első 
hadosztály parancsnokát kineveztek hadügy- 
miniszterró és Godin indre-megyei szenátort 
közmunkaügyi miniszterré. 

A szászhermányi mandátum ! 
Brassó, szept. 18. 

A zöld szászok mégis találtak jelöltet 
Obert Ferencz brassói szász nagy pap sze- 
mélyében: ők tehát vagy nem hisznek, vagy 
nem biznak abban, hogy a válságos földek 
iránti per sorsa jobbra fordul, ha a kerület 
magyar képviselőt választ. 

Lapjuk sem titkolja, hogy azért is lép- 
tették fel Obartet, mart Jakabffytól a vált- 
ságos földek iránti ügyben semmi biztatást 
sem kaptak. 

De felléptették Obertet még azért is; 
mert ő maga kérte, Obert ugyanis előbb 
a szász néppárt kerületi választmányának ve- 
zetőit kérte fel, hogy őt jelöljek: és mert 
azok a mérsékeltek nem jelölték, fordult a 
zöld szászokhoz. 

A zöld szászok persze tárt karokkal fo- 
gadták soraikba, a mérsékeltek egyik legte- 
kintélyesebb férfiát és azok a kik eddig a 
legjobban támadták Obertet, most a legdü- 
hösebb kortesei, égig magasztalói. 

Obert pedig, ki magyarul sem tud és 
tekintettel 70 éves korára, nem is igen fog 
már megtanulni, ifju hévvel fog a korteske- 
déshezi és ma vasárnap rendre járja a kerü- 
let szász községeit: mindenütt programmbe- 
szédet tartva. 

A két szász lap pedig a legélesebben 
tárgyalja az ügyet, szidják egymást a zöldek 
és mérsékeltek és a Honterus ünnepek alatt 
elesendesedett gyülölködés friss erővel tőrki. 

A mérsékeltek most inkább azt tollják 
előtérbe, hogy becsületbeli dolognak tartot- 
ták a paktumhoz való ragaszkodást, és azért 
jelölték Jakabffyt. 

Szinte mentegetőznek a zöldekkel szem- 
ben azért, hogy magyar embert jelöltex. és 
előre igérik, hogy többé nem teszik, csak 
ennek a cyklusnak legyen végel A miostani 
jelölésért is a prázsmáriakra háritják a fe- 
lelősség egy részét, hangsulyozva, hogy azok 

8S mint gyász"átyól huzódik át, 

Egész hazán a bánat, 

8S fájdalmas jajjal felkiált 

Nagyasszony, Te utánad. 

Elhal tehát a pajzán szó 

A krónikás lantján is; - 

Végig terül a gyászzászló 

Kárpáttól Adriáig. 

S e gyászban üli győzelmét 

Zord Halálon az - Élet, 

Mert örök élet szent kelyhét 
kivánták, a váltságos földek iránti perük 
érdekében, azt, hogy Jakabbífyt jelöljék. 

A zöldek persze nagy zajjal kortes- 
kednek. 

,Csak nem fogtok ti szászok egy ma- 
gyar emberre szavazni?! Egy Jakabífyra, a 
ki főispán korába elnyomta megyéjében a 
nemzetiségeket, ezzel érdemelte ki Bánffy bi- 
zalmát és az államtitkárságot ?1" 

Hirdetik, hogy a paktum 1897-ben, a 
mikor a szász képviselők kiléptek a szabad- 
elvü pártból, megszünt ! 

egy kétoldalu szerződést lejárta előtt egyol- 
dalulag felbontani ?! 

És fog-e többé bizni bárkiis a szászok 
szavában, a kik mindig elfogadták a magya- 
rok támogatását, ha az ő érdekűkről volt 
szó, és most az zgyszer a mikor az adott szó 
megtartása némi áldozattal járna, most szó- 
szegésre készülnek. 

A hangulat után itélve és látva a nem- 
bánomságot, melylyel a mérsékelt szászok a 
zöldek korteskedését kisérik: az a benyo- 
másom, hogy bensőlag a szászok mind az 
Obert megválasztását és a Jakabffy bukását 
óhajtják, és csak a külszint igyekeznek meg- 
óvni. 

Biztosra vehető tehát, hogy a kerület 
szász választóinak többsége Obertre fog sza- 
vazni. 

A kerület magyar választói pedig, - a 
mint már irtam, - szintén meg oszlanak; 
tekintélyes részük hiven kitart Papp Árpád 
dr. mellett, annál inkább mert a Jakabffy 
jelőltetése az ő megkérdezésük nélkül tör- 
tént. 

Még fokozza a magyar választók elke- 
seredését az, hogy az áttaluk a mult vasár 
nap alakitott pártbizottságnak ülésezését fő. 
ispáni parancsszóra a főezolgabiró betiltotta 
azon a czimen, hogy nincsenek még megerő- 
sitett alapszabályai ! 

De hát melyik pártbizottságuak vannak 
alapszabályai; vanaak-a bemutatott és elfo- 
gadott alapszabályai példánl a főispán előtt 
olyan kedves ,Brassói magyarság, intéző bi- 
zottságának", mely már 6 éve műüködik és 
mindenbe beleártja magát kéretlenül és ille- 
téktelenül ?! 

Erőszak és törvénytelenség kezd már 
jelentkezni ennél a választásnál i, a mi biz- 
tos jele annak, hogy rosszul áll a Jakabffy 
Uram mandátumának a sorss. 

Csütörtökön döl el, hogy megbizható és 
hálás nép e a csángó; ellens tud-e állania 
hivatalos pressziónak és a csábitásnak! 

És könnyen megtörténhet, hogy a mér- 
sékelt szászok indolentiája, a főispánnak a 
magyarsággal szemben tanusitott figyelmet- 
lensége és ujabbi erőszakossága: a Jakabffy 
bukását eredményezi ! 

A mandatum sorsa nagyon kétséges. 

Zakariás lános dr. 

A hétről. 
A gyásznak hete volt a mult, 
A magyar nemzet gyászolt 

Ki minket szeretni tanult, 

Azért öltők a fátyolt. 

.
.
.
 

Elnyeréd - Szent Erzsébet." 

M-r. 

MINDENMFÉLE. 
Kolozsvár, szeptember 19. 

- Erzsébetrend. A királyné 
halála alkalmából a királyné emlékére 
a király egy uj rendet alapitott a 

; következő czimmel : Mintha bizony tisztességes dolog volna ezimm 
,Erzsébet rend." 

A rendnek három foka van ugy- 
mind nagykereszt, első és második 

osztály. A nagykereszt és az első osz- 
tályu rendjel románczozott aranyke- 
resztből áll. Közepén aranykeretü, fe- 
hér románczua mező van, melynek elő- 
lapján egy kis kereszt alatt Thüringai 
Szent Erzsébatnek dicsfénynyel körül- 
vett képe látható aranyban, hátlapja 
pedig arany rózsaágon nyugvó, szintén 
arany E kezdőbetüt mutat fehér me- 
zőben. A kereszt felső végén arany- 
szalagcsokor van, a melynél fogva az 
a rendszalaghoz erősittetik. A rendjel- 
lel olyan férjes nőket és hajadonokat 
tüntet ki a király, a kik hivatáskö- 
rükben kitünnek, vagy maguknak em- 
berbaráti, vallási vagy jótékonysági 
terén a közjó iránt érdemeket sze- 
reztek. 

- Az első kitüntetett. A biva- 
talos lap mai száma közli: Kedves Sztáray 

grófuő! Istenben boldogult, felejthetetlen 
hitvestársam, Erzsébet császárné és királyné- 
nak halála órájában Őn által tett kitünően 
hü, önfeláldozó és odaadás teljes szolgálatok 
hálás elismeréseül, Önnek az Altalam mai 

napon a Megboldogult emlékére alapitott 
Erzsébetrend nagykeresztjét Adományozom. 

Kelt Schönbrunban 1898. évi, szeptem- 
ber hó 17-én. 

Ferencz lózsef s k. 

- A király kiáltványát, mely- 
ről már táviratilag szembatan megemlékez- 
tünk, lapunk élén közöljük szószerint. 

- Kolozsvár gyásza. Kolozsvár 

város közönsége még mindig a gyásznapo- 

kat éli. Daczára annak, hogy a boldogult ki- 

rályné immár csöndesen pihen az ő örökös 

nyugovó helyen - a hálás nemzet, mely őt 

annyira szerette, még móst sem tud szaba- 

dulni attól a gondolattól, hogy neki ezt a 
szent asszonyt gyászolnia kell még sokáig, 

nagyon sokáig. Tegnap is minden templom 

egész délelőtt tele volt feketébe öltözött áj- 

tatoskodókkal s az arczokon ott ült a néma 

bánat és fájdalom, a mely egyhamar alig 
ha fog eltünni onnan. Igen sokan keresték 

fel tegnap egész napon át a temetőt s kiki 

a maga kedveseinek csendes lakása körül ál- 
dozott a nagy királyné emlékének. A gyász 

... 

külömben külsőleg is ugyanazon méretekben 
jelentkezik, mint a temetés előtt. A gyász- 

házakon láthatók, s nagyon helyesen cselek- 
szik, ha legalább 30 napon át mindenki meg- 
hagyja a nemzeti gyásznak e szomoru jel- 
vényeit a msi helyükön. Az a megdicsőült 
szellem megérdemli, hogy vele szemben még 
az emlékezésben js kivételes álláspontot fog- 
laljunk el. 

- Ima a királynéért. Kolozsvár 
r. kath. templomaiban néhai Erzsébet királyné 
lelkiüdvéért ha: hónapon át a rendes napi 
misék alkalmával a miséző lelkészek imákat 
mondanak. Ez iránt gr. Majláth Gusztáv 
püspök pásztorlevélben intézkedett, s ugyan- 
csak az ő rendelkezéséhez képest minden lel- 
kész kivétel pélkül - a gyász idő alatt leg- 
alább egy misét és imát tartozik mondani. 

- Az unitáriusok gyászistentisz- 
telete. Az utolsó ,Isten veled1' a királynéte- 
metése alka mából, itt helyben az unitáriusok 
templomában hangzott el tegnap délelőtt. Az 
unitárius egybáz ugyanis nem szombaton, 
hanem vasárnap tartotta meg gyászistentisz- 
teletét, hogy minden vallásfelekezetü ember- 
nek alkalma legyen meghallgatni az unitárius 
egyház főpásztorának, Ferencz József püs- 
pöknek imáját. 

Az unitáriusok tágas temploma ez al- 
kalommal egész kereken fekete posztóval volt 
bevonva. Padok, ülőhelyek mind a gyász je- 
leit viselték. A tágas, egyszerü templom a 
maga gyászos mezében igazán impozáns lái- 
vány volt. 

Ugy látszik, az az intézkedés is jó volt, 
hogy az unitáriusok vasárnapra halasztották 
istentiszteletüket, mert minden ember vallás- 
különbség nélkül sietett a templomba. A vá- 
ros, a megye, királyi tábla, minden testület, 
egyesület, kaszinó képviselőit ott láttuk a 
templomban. Az egyetem, tanintézetek mind 
képviselve voltak az istentiszteleten s a tem- 
plom minden zugát intelligens közönség töl- 
tötte meg. 

Az istentiszteletet a ,Polgári Dalkör" 
éneke nyitotta meg. Ezután következett az 
ima... Ferencz József tartotts, ki tudvalevőleg 
a most élő egyházi szónokok legjelesebbjeinek 
egyike. Ilyen imát, a minőt ő mondott, ritkán 
hall az ember. Nem volt benne semmi mes- 
terkéltség, semmi keresettség. - Egyszerü, 
őszinte szavakban tört elő a sziv mélyéből s 
a szivekhez szólott... A ki eddig nem 
tudta felfogai a nemzetet ért csapás nagy- 
ságát, az megérthette az unitáriusok főpász- 
torának imájából, mely mindenkit meghatott, 
meginditott... 

A Polgári Dalkör énekelt ezután 
ismét egy gyászdalt Iszlai Márton vezeté- 
sével s azután Péterfi Dénes unitárius 
lelkész tartotta meg gondolatokban gazdag és 
költői szárnyalása beszédét, mely a közön- 
ségre szintén nagy hatást tett. - A beszéd 
után csöndesen, méltóságteljesen hangzott 
fel: 

,Szánd meg Isten a magyart, 
Kit vészek hányának, 

Megbünhödte már e nép 

A multat s jövendőt !" 

Ezzel a megható gyászistentisztelet vé- 
get ért. 

x 

lobogók és gyászékitmények még mindig a 

Szeptember 1 
....... 

1/ Gyászünnepély. 
Innen az unitárius főiskolába vonult 

közönség, hogy részt vegyen a sőik 
gyászünnepélyén. Itt az intézet énekkar! 
kezdődött az ünnepély. , 

Ezután Perédi József tartott eml! 
beszédet a királynő felett. Nagyobb dicsé! 
tet nem mondhatunk, mint ha feljegyez h 

hogy a közönség látható érdeklődéssel 18 p gatta minden mondatát, a mit nem lehet u 
mondani minden alkalmi beszédről. 
is érdemelte az érdeklődést, mert igazál 1 
sonlatokban, fordulatokban gazdag szép 
széd volt, malynek hatását az egyszerű, 
resetlen előadás is emelte. 

Ezután Gálffy Zsigmond theologas " 
valta a ,Hintsetek Kijomot... ezi 

verset. Sok sziv, sok igsz érzés volt 3 a 
valatban, méltó az elismerésre. Ezután v . 
szomoruan hangzott fel a temetési ének: 

,Itt hagyál,..... z il 
Ezzel véget ért a temetés, - 1 

csakugyan ugy tetszett, mintha temetél 
lettünk volna. al 

Igszságtalanok volnánk, ha elismorést! 
nem szólnánk Iszlai Márton kari 
terről, mert hisz az ő műve az, hogy el 
hasonló kitünő vegyes-kar nincsen várost 
ban, mely olyan preczizen adna elő min 

s a melyben annyi erő volna, mint ebbel 
k 

Ezzel egyidejüleg az unitárius teánf , 

kolában is volt gyászünnepély. Itt is éne 
előzték meg és zárták be az ünnepélyt 

Megnyitót Péterfi Dénes isk. széki eli 
mondott; emlékbeszédet pedig Min3 
nosné tanitónő tartott. Ez ünnepély 8 
pen sikerült. 

é 

x 

- Az Unió kiállitást nagy 1 
nepséggel tegnap bezárták. A bezárási ün r 
igen impozáns volt. A gazdag kiállitás i. 
gyait, már holnap csomagolják és szótk jus' 
Á bezárási ünnepről, a térszüke miatt h0 
referálunk. 

- A kolozsvaári g. katholt 
sok és g. keletiek gyásza. Az ult 
zék szombati számában foglalt ama 
ményre vonatkozólag, mintha a helybe 1 
rög katholikus és görög keleti egyháza 
gyászisteni tisztelek nem tartatott volna k 
tékes helyről nyert felvilágositás után si6 egf 
helyreigazitani, bogy a görög katholikus 
házban a gyászisteni tisztelet szomba stedi 
e. 9 órakor tartatott nmeeg. A gyászi 
tisztelet megtartásával az egyház a 
tanácsot már pénteken előre értesiteti9 
az értesités azonban az iillető előadó hi i 
los távollétében nem jutott a tanács m 
mására s igy küldöttségről gondoskodul 
lehetett. A görög keleti egyházban a 8/- 
isteni tisztelet, mint halljuk a jövő sz00 
ton fog megtartatni. 

- Gyaszünnepély. Az 6 
theologiai fakultás Erzsébet királyné lnsb 
sége megrenuttó elhunyta alkalmából ási 
kedden f. hó 20-án délelőtt 11 órakor 3 m8 
ünnepélyt tart saját palotája diszterme 
mikor Molnár Albert theol. tanáf m 
gyászbeszédet. Az ünnepélyre a tanát! e 
ifjuság ez uton kéri a hatóságokat és a 
leteket, az ünnepélyen való részvételre. g 

- Az "Erdélyi Gazdasági 
let" igazgatóválasztmánya 1898 év szeatet 
ber hó 21-én szerdán d. u. fél négy att 
az egylet hivatalos helyiségében ülést 1-i 

- Rendetlenség. Julius hó 

óta az erdélyi részek déli részéből s6 toltt 
mély közlekedésre is berendezett aéi 
teher vonat közlekedik városunkba ' 

z. 

AZ „ELLENZEK" TÁRCZÁIJA. 
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Tövisek és narancsvirágok. 
,Az anya büne" szerzőjétől. 

Az „Ellenzék" részére forditotta : AMICA. 

XXVIII. 

(Folytatás.) (88) 

Ryverswel részben azon folyótól kapta 
a nevét, mely rajta keresztül a tengerbe ro- 
hant, és részben egy Sz. Mihály forrásnak 
nevszett régi forrásról. Ez egy különös for- 
rás volt, mélyen feküdt egy nagysötél üreg- 
ben, földalatti áram táplálta, vize mindi 
friss volt és tiszta. A vár méltó volt a kör- 
nyezetérs. Majdnem mindenféle czélokra volt 
használva. Háborus időben megerősitették ; 
egy királysénak volt özvegyi háza; egykor 
egy koronájától megfosztott királynénak volt 
menhelye; és most egy békés fajnak volt a 
a csendes és nagyon szép otthona. A különös- 
nek és festőinek semmi eleme sem hiányzott; 
a lövéses erősségek és magas tornyocskák, 
gazdag faragványok, nagy gallériák, a fehér 
terrasszok szépsége, mind olyan képet alkot- 
tak, hogy egyszer látva, soha sem lettek el- 
felejtve. A belseje éppen olyan szép volt. A 
szobák nagyok és világosak voltak, több nem- 
zedék által gyüjtött remek művekkel voltak 
tele. Ryverswell egyike volt azon nagy és 
porapás otthonoknak, a milyeneket Angolor- 
szágon kivül nem lehet taláini, és tulajdonosa 
teljesen méltányolta azt. 

Egy reggel, október vége felé a család 
a kastélyban össze volt gyülve. Hüvös volt, 

és Lady Ryvers megparancsolta, hogy tüzet 
csináljanak minden szobába. A nagy szalon, 

mely egykor egy királynó elfogadó terme 
volt, a kényelenmnek és pompának olyan ké- 
pét nyujtotta, mit ritkán lehet látni. 

A Lady Ryvers izlése volt, hogy ez a 
tágas terem fehér és aranyban legyen buto- 
rozva. Más szint nem lehetett ottan találni; 
semmi sem rontotta meg a hármoniát. A 
plafond pompásan volt festve; a falak fehér 
és aranyban valtak táblázva; a képek a 
modern müvészet legkitünőbb művei voltak; 
szobrok állottak az aranyos talpazatokon. A 
szönyeg fehér bársonyból volt, a butorok 
fehér bársonynyal voltak bavonva, és a füg- 
gönyök aranynyal himzett és szegélyzett fe- 
hér bársonyból voltak. De talán legfeltünöb- 
bek, és minden bizonnyal a legszebbek, a 
jardinierekbe üveg házi illatos virágok vol- 
tak helyezve. Lady Ryvers azt szokta volt 
mondani, hogy a virágok szeretes és kulti- 
válása a művelt lélek legbiztosabb jele. 

Jellemezte ötet, hogy bármerre 
és bárhol 
rülvéve. 

Ezen a reggelen nem volt mosoly ő 

lakott, - virágoktól volt kö- 

ladyságának az arczán. Az oktoberi nap a 
fehér terrasszokra sütött, fényjétől csillogott 
a folyó; egy kis szökő kutnak a dallamos 
locsogása hallszott; fehér jáczintok illata 
töltötte be a szobát, s a lobogó tűz világa 
kellemes meleget adott; de a Lady Ryvers 
arczára ezek közül semmi sem hozott 
mosolyt. 

El volt a szivo keseredve. A szép 
gőgös arczon tegnap még alig volt egy vo- 
nal; ma mély barázdák játazottak azon. Éle- 
tének a legnagyobb bánata érte, és nem 
tudta, hogy miképpen viselje azt el. fegnap 
a legbüszkébb anys volt az országban, 
és ma a büűszke fő mélyen meg voli 
hajolva. 

Tegnap büöszkeséggel beszélt a fiáról, 
ma suttogva sem emliti a nevét, még enma- 
gának sem. 

ment, 

Tegnap nyugodtan tekintett a régi 
falakat diszitő arczképekte, a rég elhalt Lady 
Ryversnek arczára; ma azok a festett szemek 
csufolódni látszanak vele. Tegnap azt állit- 
hatta volna; hogy az egész életében nem 
ösmert felleget. És ma ugy látszott előtte, 
mintha bántanák a sötélsége, és szégyenének 
az árnya soha sem mulna el. Ma reggel ka- 
pott levelet a fiától, akit bálványozott, fiától, 
kiben minden reménységét összpontositotta, 
tudatva vele, hogy megnősült, egy egész év 
óta nős, és hogy a feleségét Ryverswellbe 
viszi, kérve az anyját és a növéreit, hogy 
ottan találkozzapak velük. Utána tette, hogy 
a felesége Viola, egy orvosnak volt a leánya, 
hogy az egy egyszerü szép leány, és vagyon- 
talan, de egy királyné kellemével és bájával 
megáldva. 

Lady Ryvers Londonban volt Mariska 
leányával, midőn ezt a levelet kapta. Elol- 
vasta, és egy ideig a fájdalomtól és csudál- 
kozástól elbódulva ült. A leányai férjhez me- 
netele nagy dolog volt előtte; de a fia há- 
zassága még sokkal nagyobb fontossággal 
birt. 

Nem tudta elhinni, vagy realizálni azt, 
a mit olvasott. Randal mindig oly engedel- 
mes fiu volt. Ök minden tárgyra megegyez- 
tek, egyet kiveve, - és ez Randalnak a 
művészet iránti rajongása volt. 

A képek megválasztása és vásárlása 
helyes volt; de ő ladysága felfogása szerint, 
azoknak a festése egészen más dolog volt. 
Jobb szerette volna, hogy a fia másképpen 
foglalta volna el az idejét; de azért elnéző 
és türelmes volt, mert csak ezt az egy hi- 
bát találta a fiában. 

És ime az most a legfontosabb lépését 
tette az életében, a nélkül, hogy tőle tanácsot 
kért volna; megnősült, a nélkül, hogy vá- 
lasztásában a helyeslését, vagy beleegyezését 
kérte volna és ő ezért méltán neheztelt. Mi- 
dőn a levelet ismét átolvasta, csengetett. 

- Mondja meg Ryvers kisasszonynak, 
hogy látni kivánom, mondá a legénynek. 

Nehány percz mulva Ryvers Monika 
abba a szobába lépett, hol az anyja várako- 
zott reá. 

- Monika, mondá lady Ryvers, olvasd 
el ezt. Megszakitotta a szivemet. 

Monika elvette az anyja kezéből a le- 
velet. Gondosan átolvasta és csudálkozó te- 
kintettel nézett az anyja arczára. 

- Mamsa, Randal megnősült! Mily kü- 
lönös, hogy soha sem irt anyámnak erről a 
szándékáról! És egy idegen leányt vett el! 

- Ez megszakitotta a szivemet, ismé- 
telte anyja. Ki gondolta volna, hogy egy 
vidéki orvosnak a leányát fogja választani. 

, a ki elvehette volna Marr Gwendolint. - 
Monika, ezután nem tudok többé a társaság- 
ban megjelenni! 

Ha Lady Ryvers azt hallotta volna, hogy 
egyetlen egy fia hamisitott, vagy gyilkolt, 
akkor sem lehetett nagyobb bánatban. 

- Egy szegény, névtelen idegen, foly- 
tatá, és Ő az én egyetlen fiam! tönkre 
tette az életét; igen, Monika, ő tönkre tette 
az életét! 

- Mama, mondá a leánya, én eddig 
soha sem láttam könnyeket a mama szemé- 
ben; és ez jobban bánt engem, mint a Ran- 
dal házassága. 

Ő oly tehetséges. Nagyobb vagyon 
állott a rendelkezésére, és fényesebb kilátásai 
voltak, mint bármelyik általom ismert fiatal 
embernek; szép, tehetséges, egy régi nagy 
név, és régi nagy birtok örököse, és még is 
tönkre tette az életét az által, hogy egyor- 
vos leányával lépett házasságra. Édes Moni- 
kám, a szavak képtelenek kifejezni azt, a mit 
érzek. 

- Mama lelkem, lehet, hogy Viola 
nem oly reménytelenül rosz választás, ha na- 
gyon szép. 

ral 
- Csitt! mondá Lady Ryver5, Poló 

csoló mozdulattal. Ezt a csapást vé vesk 
viselnem, a hogy a vereséget a régi agy 
a csatatéren elviselték. Ez az első 2 ztaláó 
reségem; el kell viselnem. De a vis iye 
gyarló szavaival ne bosszants; mert aszta 
bánatra, mint az enyém, nincsen gam! 
lás. Az én fiam, az én egyetlen egy papp 

- Ezt a levelet ezelőtt két moni4 
kellett volna mamának megkapnl 
Monika. Morent Avonról küldték jáa. 

- Ugy hát ma reggel az . , 
kell indulnunk. Sürgönyözz Drayul 
kérd meg Margitot, hogy találkoz?ó 
De ne tudasd vele, hogy mi a baj; 
busulna. Ő 

Monika mosolygott e gondolatra 
az ő nyugodt kedélyű tastvérét 
látta nyugtalankodni és busalni / 1 

Megtörtént az intézkedés, son By 
Ryvers és a leánya ugyanazon a 1 
verswellbe utazzanak. ; találkozn 

- Lesz idénk elég velük vugs 
mondá Lady Ryvers, a kétségbeede? Ran 
mával. Ha Párisból jönnek, a hogi érket 
dal leveléből értettem, ma este no Hzált! 
hetnek Ryverswelibe. Nem tudom jam fele"" 
- tevé utánna - hogy most a 
gét megyek fogadni. 

- 

na 

XXIX. alonba 

Lady Ryvers a Ryverewelli zetév 

ült, várva azt, a mit a szivében tő 

nevezett. Monika mindent meg ' talált 

tenni jónak látott; de, midőn g iuká 

hogy vigasztalási kisérletei 
es hagy12 

ingerelték az anyját, végre magai a s0 
í 

.
.
.
 

: 2 nik8 2. 

Lady Lestert várták, és *e 0 
kat bizott az idősebb testvél a 
ban, nyugodt bölcsességé

ben - as 

ségekkel elbánni tudó
 csendes mol 

(Folytatása kö
vetkezik.) 
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rkezik ide. Erről tud az erdélyi 
z utazó közönsége, de ugylátszik, 

avár rendőrsége még nem vett 
ert. Erre mutat az a körülmény, 

ező vonat elé bérkocsik nem men- 
pályaházhoz, a minek pedig, ha a 

ntézk dett volna, nem lenne sza- 
meténnie. Az intézkedés azonban, - 
Ponkénti példa mutatja, elmaradt 
mindegyre megtörténik, hogy az 

ta nattal hozzánk érkezők nem kap- 
ásnál bérkocsit. Miután pedig a 

hoz rendesen kirendeltetik bizo- 
" aet bérkccsi, teljesen indokolatlan, 

Csak a délben ideérkező vonat 
Nytelenittessenek gyalog jönni be a 
várjuk tehát a rendőrségtől, hogy 

e Szkedést tesz e rendetlenség meg- 

gés. 

; a kolozsvári ügyvédi ka- 
m Az igazságügyminiszterhez inté- 

2a következtében a kolozsvári kir. 
elmöke utasitotta a városi királyi 
g Vezetőjét 
A a J. Ü. Sz. 13. §-ában előirt 
Jen a jegyzői irodák a felek ré- 
A állanak, megfelelően hosszabbitsa 
ő alatt az iratok lemásolása meg- 

8y intézkedjék, hogy a gyüjtő- 
délután az eddiginél későbbi 
ek ki a beádványok; 

gásolási hátralék elenyésztetése 

élessen 

gelglenes dijnokot engedélyezett s 
4 megfelelő intézkedés végett fel- 

ett az igazságügyminiszterhez ; 
í ml tudatja, hogy a kellő felszere- 
it, eszerzése iránt az intézkedése- 

Nem zól többé a trombita. 
ogyi kormány hadat üzent a 
itának. Elrendelte és pedig 

1] a, hogy a katonaságnak a vá- 
ír u átvonulása alkalmával trombi- 
. Bem szabad. Ezentul tehát a vá- 

! t Nem fogják a különben is kelle- 
r mbitaszót hallani. Különben a 

a lesz egészen kivonva a kato- 
ények sorából, csak éppen kor- 

1a használata, a fenn irt határok 
Zös hadügyi kormány ezen ren- 

gnapelőtt érkezett a kolozsvári 
Nancsnoksághoz, a honnan a 

matosítása iránt az intézkedés 

legyze.. Dr. Fodor Ferencz, az 
körökben is előnyösen ismert 

1 ütőorvos eljegyezte Groszmann 
zmann Ármin mérnök és föld- 
ivát. 

erés. A vasuti kocsikban és 
, elyiségekben elhagyott tárgyak, 

ök, táskák, kalapok, ruha és 

otok, napernyők, esernyők stb. 
orolt állomáson és következő 

ké nyilvános árverés alkalmával 
3 , 2pénz fizetés mellett elfognak 
i rár állomáson f. é. szeptember 

rakor, 

akolozsvári önkéntes tüzoltó- 
nokrága - kedden 1898. évi 
y 20-án este fél 7 órakor a tüz- 

bb elyiségében gyülést tart. A 
Mlontos egyleti elintézése kerül 

hadsereg gyásza. A király 
a an elrendelte, hogy mind- 
, ol katonaság van, a katona- 
1 tartassék gyászistenitisztelet 

olgban és pedig szeptember 20 án. 
. Zsvári katonaság gyászünnepé- 

fötéri plébánia templomban 
olnap délelőtt. 

e Vivilágban. Kolozsvárt csak 
; hely van, az Ujvilág czimü 
,2 országos gyász külső for- 

tabb igyekeztek tultenni. Teg- 
atkan szökdécseltek a Lucciel- 

uy tékü művészkedésükkel felvert 
en laposan kiritt abból a keret- 

e közhangalat még mindig 
i lán már jó volna különben is 
nnek az erkölcs rontó mula- z. 

aar ötödik hónapja, hogy az 
a laz erkőlcs mételyező trup- 

y.evegőt és a fiatalság testi- 
ó alóban legalább e bus napok- 
i H kellett volna tenni őket Ko- 

gztl. Ezt a dolgot komolyan 
na ség figyelmébe. Az ilyen 
yon is megárt az, a mi - 
h 
4 etethaz-eorsjátók Az erdélyi 

ot, mátus egyházkerület által a 
él, etáns szeretetház javára ren- 
uty sorsjátéknak szeptember 
ya első huzásán a következő 
, E ki nagyobb értékü nyere- 
u. égzer korona: 281025. Hat- 

629. Ezer korona: 316488 
yezáz korona: 281025 460006 
9z korona: 78109 151983 
, 48585 356764 386604 
ég, 9801 48127 147034 163539 
4,,821670 351127 331801 

84745 489177. 

é, asztott kiállitás. Az 
let att, a marostordavármegyei 

kiób, által folyó évi szeptember 
-ig terjedő időre hirde- 
tl- és műipar-, gazdasági 
nyész szarvasmarha kiálli- 

16 é folyó évi október bó 12. 
4 napjain fog megtar- 

int 

hiba nélkül elmondja 

- Az oelső szónsav furás Erdélyben. 
Málnás fürdő mellett levő szénsavgáz értéke- 
sitésére alakult részvénytársaság, a „8iculia" 
fáradságos hossza munka után hataimas fu- 
rást létesitett a fürdő fölött levő területén. 
A szénsavgáz, mely eddig csak az ivó és 
fürdővizekben jelentkezett buborékok alakjá- 
ban, most egy 150 meternyi mélységet 
meghaladó és vascsővezettel bélelt artézi 
forrásból tör felszinre, pompás tüneményt 
nyujtva, a mint 10-15 méternyi ma- 
gasságra löki fel a fehéren habzó vizsu- 
garat és sisteregve, bugva, sipolva nyomul 
ki a csövezet nyilásán. A mély furást 
Breiha strasabutgi furómester saját szer- 
kezetü berendezésével, és a gyémántfuró rend- 
szerrel végezte, melynél az apró fekete gyé- 
mánt szemek az egész kőzetet, ugy szólván 
kiőriik és az iszapot viznyomással mossák ki 
a furási lyukból. A farás eredményét az igazga- 
tóság több tagja és dr. Nuricsán József ál- 
lami kémikus két napon át észlelték s mint 
lapunknak irják, a süritő gyárnak berende- 
zése és üzembe hozatala iránt a teendők mi- 
elébb megteendők, hogy a természetnek ál- 
dásos adománya a természetes szénsavgáz ér- 
tékesithatő legyen. Ez lesz a második, ter- 
mészetes szénsavat süritőgyár hazánkban. Az 
első gyár, a br. Apor-féle bálványosi süritő- 
gyár tudvalevőleg a Büdös barlangból nyeri 
a szénsavgázot. 

- Hajtóvadászat farkasokra. Csak most 
kezdenek sárgulni a levelek, a tél zordságá- 
tól még elválaszt a mosolyogva haldokló ősz 
s a farkasok, a tél vendégei, már beköszön- 
töttek a esöndes falvak határaiba, némely el- 

jenői jarásban a Bokszeg és Silingyia közötti 
erdős hegyekben annyira elszaporodtak a far- 
kasok, hogy életveszélyes a járás azon a 
vidéken. Silingyia mellett nemrégiben elhur- 
czoltak és felfaltak egy oláh gyermeket a 
fenevadak. A megrettent lakosság kérésére 
a vármegye közigazgatási bizottsága megadta 
a hajtóvadászatra az engedélyt s holnap, 
vasárnap és hétfőn az egész környék fegyver- 
forgató emberei kőrbe állanak, hogy megrit- 
kitsák a vidéket a farkasoktól. 

- Az emlékezőtehetség netovábbja. Az 
egyik amerikai börtönben most olyan ember 
van, - a ki rendkivüli emlékezőtehetség- 
gel van megáldva. - Ez John Henry 
Davis, a connesticuti börtön lakója, - 
a ki Shakespeare összes művelt könyv 
nélkül tudja. Ezek megtanulására 14 évi 
időre volt szüksége, vagyis a tanulást ak- 
kor kezdte el, midőn a börtönbe jutott. 
Azelőtt e müvekről semmit sem tudott. 
Csak a börtön hallott a költőről beszélni. 
Davisnak meg vannak most Shakespeare 
klasszikus műveinek összes kiadványai és le- 
velezésben áll igen sok szépirodalmi ki- 
adó-czéggel. Legtöbbre Shakespeara Ham- 
let-jét becsüli - és csak az az egy ki- 
vánsága van, hogy mig el, engedélyt kapjon 
Angolországba menni - hogy ott meg- 
látogassa Stratford-zuravont. - Svájczban is 
él egy hasonló ember. - Ez azonban 
a genfi őrültek házában van el- 
zárva. Kevéssel ezelőtt 1238 himnuszt tartal- 
mazó verskötetet kezdett olvasni és most 
könyv nélkül tudja. Ha például valaki a har- 
minczadikat, majd rögtön reá az ötödiket 
kérdi tőle, minden gondolkodás és minden 

- 1,937.500 frt. értékü hálószoba. Való- 
szinüleg nincs az egész világon nagyobb értékü 

hálószeba, mint az, mely Mr. S. 8. Murchand, 
az amerikai milliomosnak ftulajdonát képezi. 
Mikor a belső berendezésével foglalkoztak, - 

egyáltalán nem kimélték a pénzt. Igy az 

ágyon, mely tiszta ébenfából készült s ele- 

fántcsont faragványokkal van diszitve, két 

álló évig dolgoztak s ez az ágy egymaga 
380.000 frtnyi összegekbe került. 

Az ágy keretjén széles elefántcsont sza- 
lag fut végig s oly diszesen van faragva, 

hogy magán e szalagon négy szobrász dol- 
gozott tizennyolez hónapon keresztül. Az 
ágynak fej felőli része oly nehéz és széles 
egy darab, hogy hét hónap is elmult, miga 
hozzá való nagy fatömböt megtalálni tudták. 
Hogy ezt a tömböt megszerezzék, külön uta- 
zás vált szükségessé Afrikába s ez utazás is 
körülbelül 40.000 frtot emésztett fel. 

A hálószoba falai XV. Lajos korabeli 
stilben vannak kárpitozva s szintén fa-fara- 
gászati munkákkal ellátva. Ezek a szobor- 
munkák s faragások gazdagon meg vannak 
aranyozva s a fehér zománczlapról gyönyö- 
rüen leválnak. Ennek a munkának kivitele 
s a munkabér 120.000 frtot igényelt, a te- 
remnek hossza 76, szélessége 22 láb lévén. 
A bélelés biboros és génuai arany bársony, 
melyet egy hirneves lyoni czég rőfönkint 
nyolczvan forintnyi költséggel készitett. 

Párisi müvészek végezték a kárpitozást 
s a menyezetnek festését, a mi ujabb 38.700 
forintba került. Az ablakfüggönyök a fenti 
anyagból kerülnek ki, alatta pedig csipke- 
függöny, mely selyemből volt szőve s a gyü- 
rükkel és arany csattokkal együtt ujabbi 
32.000 frtot elnyelt. 

Az ágyfüggönyök számára külön min- 

tát festettek, a függöny maga bibordamaszk- 

ból volt, rőfönkint ötven forintjával, 530.000 

forintot elköltöttek a rahaszokrényfe, 

sdóra, öltöző-asztalra s mindenféle más, 

hálószobába való apcóságokra. Közel 80.000 

frtot igényelt egy elefántcsontból faragott 

szék, mely arannyal, ébenfával volt kirakva s a 

hálóteremnek négy darab kettős ajtaja s azok 

bélése ugyancsak 30.000 frtot kivánt. 

Ez a bhálószoba egészben véve 1.987,500 
forintjába került a tulajdonosának. 

- Egy kereskedelmileg kép- 
zelt egyén, ki naponta több szabad órá- 
val rendelkezik, elvállal üzletekben könyv- 
vezetést, magyar és német levelézést, esetleg 
üzletvezetését, helyben vagy vidékre, fölvilá- 

dugottabb völgyekben a kertekbe is. A boros- 

Egyleti élet. 
. Meghiívó. A kolozsváti Egyete- mi Kör-e" folyó hó 23-án pénteken d. u. 

5 órakor tartja meg saját helyiségében rendes 
ez idei alakuló közgyülését, melyre a t. tag- 
társ urakat tisztelettel meghivja az elnökség. 
Tárgysorozat: 1. Korelnök választása. 2. Szün- 
idei választmány beszámolása, 3. Szünidei vál. 
lemondása. 4. ÁAz ez idei választmány meg- 
alakitása, 5. Esetleges inditványok. Egyszers- 
mind felkérjük a tag urakat, hogy gyüjtő- 
iveiket a begyült pénzzel együtt legkésőbb f. hó 
22-én csütörtökön déli 12 óráig alólirottak- 
hoz beszolgáltatni sziveskedjenek. A kik ad- 
dig tagdijaikat be nem fizették ügyrendtartás 
értelmében szavazási joggal nem birnak. 

Kolozsvár, 1898. szept. 19. 
Fabinyi Rudolf Gabányi Imre 
e. i. sz. i. elnök. e. i. sz. i. titk. 

x 

A kolozsvári m. kir. FJ. tud. egye- 
temi orvostanhallgatók segitő és önképző 
egyesületének sz. i. választmánya már kibo- 
csájtotta az 1898-9. évre a gyüjtő iveket. 
Feliratkozni a következő uraknál lehet: Ta- 
ritzky Ferenez, Fabinyi Rudoli, Müller Vik- 
tor, Szilágyi György, Kolozaváry Sándor, 
Schultz József, Klimó Béla, Jakab Nándor, 
Makay László, Czitrom Vilmos. Felkéretnek 
az orvostanhallgató Urak, sziveskedjenek a 
jelen évben is minél számosabban ez egye- 
sület kötelékébe belépni. 

Gyászrovat. 
Marosgezsei Mohai Károly föld- 

birtokos N.-Ölyvösen meghalt. 

KÖZGAZDASÁG. 

Az „Erdélyi bank és takarék- 
pénztár r. t. igazgató-tanácsa folyó hó 
12-én tartotta gróf Kornis Victor elnöklete 
alatt rendes havi gyülését. Az igazgatótanács 
részéről jelen voltak: br. Feilitzsch Arthur 
alelnök, gr. Béldy Ákos, Deáky Albert, Gaál 
Elek, dr. Kiss Mór, Merza Lajos, Sándor 
József, br. Wesselényi Béla. Az igazgatóság 
részéről: Koltói gróf Teleki László elnök, 
Szekula Ákos, Hirschfeld Sándor és Lendvai 
Emil vezérigazgató. 

Lendvay Emil vezérigazgató behatéan 
ismertette a lefolyt három hó főbb üzleti 
eseményeit, melyek az összes üzletágak ujabb 
rohamos gyarapodásáról tanuskodnak és azt 
bizonyitják, hogy a nyári hónapok holt idé- 
nye nem képezett annak akadályt, hogy az 
,Erdélyi bank és takaróékpénztár r. társg." 
további hatalmas lépést tegyen amaz üzleti 
programmjának megvalósitása terén, melynek 
végczélja az erdélyi hitelszükségletek mind 
hathatósabb kielégitésével ellensulyozni azok- 
nak a pénzintézeteknek térfoglalását, melyek 
müködését mindazok, kik gazdasági föllendü- 
lésünk mellett magyar nemzeti megerősödé- 
sünkre is sulyt fektetnek, nem minden aggo- 
dalom nélkül nézik. 

Ezen intézet a „Pesti magyar kereske- 
delmi bankban' oly hatalmas támasszal bir, 
mely mellett bizonyára mind nagyobb és 
nagyobb szolgálatokat fog hazarészünk gaz- 
dasági fejlődése javára tehetni. 

LEGUJABB. 
(Az ,EHllenzék" táviratai, telefon tudósitásai, 

és sürgöny-levelei.) 

A király Bécsben. 

Budapest, szept. 19. 

Ma reggel a király Schönbrunnból 
Bécsbe hajtatott a Hofburgba, a hol 
kihallgatásra fogadta Miksa Emánuel 
bajor herczeg két fiát, Siegfridet és 
Kristófot, Thurn Taxis Albert hercze- 
get és nejét. 

Ezután a király meglátogatta Trau 
grófnét, a királynóé nővérét, a kinél 
egy negyed órát töltött. 

A király előtt. 

Bécsből távirják a ,Bud. Tud.-nak. 

A király ő Felsége tegnap délben 
fogadta az országgyülés két házának 
elnökeit, a kik a magyar parlament 
részvétét fejezték ki a királyt és nem- 
zetet ért irtózatos csapás felett. Szi- 
lágyi Dezső képviselőházi és Károlyi 
Tibor gróf főrendiházi elnök fekete 
magyar diszben jelentek meg az ural- 
kodó előtt. Szilágyi Dezső az I. osz- 
tályu vaskoronarend szalagját viselte, 
A király a két elnököt felette kitün- 
tető módon fogadta és a legkegyesebb 
szavakban köszönte meg a magyar tőör- 
vényhozás részvétét. Az elnökök mé- 
lyen megrendülve távoztak a kihall- 
gatásról. Mindketten jelentést tesznek 
a legközelebbi ülésen - Szilágyi De- 
zső a képviselőháznak már a keddi 
ülésén - a fogadtatásról, a melyben 
ő Felsége őket részesitette, Szilágyi 
Dezső és Károlyi Tibor gróf még hol- 

jesen ignorálták. 

gyenek a holnap délutáni vigiliákon, 
amelyeken a magyar kormányt Bánffy 
báró miniszterelnök és Fejérváry báró 
honvédelmi miniszter fogják képviselni. 
A többi magyar miniszter tegnap és a 
mai nap folyamán visszautazott Buda- 
pestre. Wlassics dr. vallás- és közok- 
tatásügyi miniszter kedden visszatér 
Bécsbe, hogy a magyar kormány kép- 
viseletében jelen legyen a szerdai és 
csütörtöki gyászmiséken. 

Gyászmisék. 

A magyar honvédséget a gyász- 
misékben Klobucsár altábornagy honvéd 
lovassági felügyelő és Bolla altábor- 
nagy fogják képviselni. 

A Fetőfi-társaság gyásza. 
A Petőfi társaság tegnap délelőtt tar 

tott ülésén adott kifejezést a királyné halá- 
lán érzett fájdalmának. 

Várady Antal ékes szavakban tolmá- 
csolta a bennünket ért nagy fájdalmat. In- 
Tányozta, hogy a társaság jegyzőkönyvileg 

adjon kifejezést a mély gyásznak, a melynek 
külső jelét, egy diszes koszorut, az elnök he- 
lyezett a király ravatalára. Ezután három 
alkalmi költemény következett. Endrődi Sán- 
dorné Jakab Ődönné és Ábrányi Emilné. 

A temetés. 

Budapest, szept. 19. 

Utólagosan mindenfelől panasz- 
kodnak a magyar küldöttségek a te- 
metésen történt mellőzésért. 

A papságot is a szertartásnál tel- 

A képviselőknek, a főrendeknek 
főbb katona tiszteknek éstörvényható- 
ságoknak a legrosszabb helyet adták. 

Midőn a magyarországgyűlés tagjai, 
a koszorut a ravatalra vitték, a nagy 
tömegből gyakran hangzott fel : 

Abczug. 

Bánffy utazása. 

Bánffy Dezső báró tegnap délután 
Kaltenleuntgebenbe rándult, a hol meg- 
látogatta a nemeskéri Kiss Pál föld- 
mivelésügyi miniszteri államtitkár csa- 
ládját. 

Népgyülés az anarkisták 
ellen. 

Budapest, szept. 19. 

A fővárosi szocziáldemokrata munkások 
tegnap délelőtt 10 órakor igen zajos lefo- 
lyásu gyülést tartottak a Kerepesi-utcza 68 sz. 
alatt. A zaj és ingerültség különösen akkor 
érte el tetőpontját, mikor egy anarkista is 
beszélni kezdett. Napirenden a szocziálde- 
mokraczia és az anarkismus volt. Mintegy 
2000 munkás jelent meg a gyülésen, s a kik 
a külömben igen nagy teremben el nem fér- 
tek, az utczán várakoztak a gyülés lefolyá- 
sára. A rendőrség részéről Tóth Lajos r. ka- 
pitány és Dömjén Benő fogalmazó voltak 
jelen. Elnökévé a gyülés Vancsák Jánost vá- 
lasztotta. - Bokányi Dezső mint első fel- 
szólaló az anarkismus történetével foglulko- 
zott s bizonyitgatta, hogy a szocziáldemok- 
raczia kezdettől fogva az anarkia ellen küz- 
dött. Az anarkistákat két csoportra osztja: 
rendőrkémekre és nagyszájuakra. Ez utóbbiak 
rendesen másokat ugrasztanak be erőszakos 
merényletekbe. A genfi merényletet - ugy- 
mond - minden ép észü embernek el kell 
itélnie, de magát az anarkismust is, mert 
már sokszor voltak anarkista merényletek, de 
a nép helyzetén semmit sem javitoltak, sőt 
azt látjuk, hogy ez csak kedvező alkalmul 
szolgált a reakcziónak a nép más irányu 
mozgalmait is megakadályozni. A szocziál- 
demokráczia minden gyilkosságot elutasit s 
neni is azért jöttünk ma össze, hogy mosa- 
kodjunk, hanem kijelentjük, hogy a genfi 
merényletet elitéljük, mert az ellenkezik el- 
veinkkel. A szocziáldemokráczia nem egy em- 
ber, hanem a mai rendszer ellen küzd. 

Baron Ede beszélt aztán németül, cso- 
dálkozásának adva kifejezést, hogy daczára 
a kormány erőszakos intézkedéseinek, mit a 
munkásokkal szemben alkalmaz, eddig Ma- 
gyarországon nem volt anarkista merénylet. 

Azután Malasitz Gyula anarkista be- 
szélt szintén németül, kijelentve, hogy a 
genfi merényletet ő is a legmélyebben el- 
itéli és Lucchenit nem tartja anarkistának. 
Szónokot eleinte csendben hallgatták, de 
óriási zaj tört ki akkor, mikor azt mondta, 
hogy igazi szabadság csak ott lehet, a hoi 
nincs sem állam, sem törvény. Tóth kapi- 
tány a szónokot kifejezéssért rendre is uta 
sitotta. Bokányi felelve még az anarkista 
nyilatkozatra, a gyülés déli 12 órakor a szo- 
cziáldemokácza éltetésével rendben ért véget. 

Székely rege a királynéról. 
Budapest, szept. 19. 

A székely, mint katonai határőrvidéki 

nép, mindenkor dinasztikus érzemü volt. Ez- 
ért minden olyan eseménynyel, mely a királyi 

családdal történt, hosszu ideig élénken fog- 
lalkozott s fantaziájának termékenységével 
szülte azt legendává. Igy volt az Rudoltf 

gositást a kiadóhivatal ad. nap estig itt maradnak, hogy részt ve- 

nem halt meg, helyette egy gipsz figurát 
temettek el, de ő él s egykor haza jön és 
uralkodai fog. Most arról beszél a székely 
nép, hogy Rudolf trónörökös az anyja teme- 
tésére haza fog jönni. És ha nem igy lesz, 
szőni fogja tovább a mesét a jó királyfi- 
ról és a szépséges szép királynéról más alak- 
ban és más képekben, mint amnak előtte. 
Arról is beszéltek, hogy a királyné temeté- 
sére mindenki ingyen utazhatik a vasuton. 
E hir beküldőjét is többen megkérdezték ez 
iránt. Ha igy lett volna, a székely bérczek 
utolsó kunyhójából is fölkerekedett volna a 
székely nép s ezrenként ment volna Bécsbe 
a szépséges szép királyné temetésére. 

A gyimesi vasuti csatlakozás. 
Budapest, szept. 19. 

Magyarország és Románia kormányá- nak megállapoedása szerint ennek még a mult év őszén meg kellett volna történnie. A mi részünkről ki is épült s meg is nyilt kellő időben a vasut vonal a határszélig, de Románia még csak azután körülbelől mult 
év október havában kezdett hozzá a 40 kiló- méternyi ut kiépitéséhez. Ujabb terv szerint január 1-én kellene megnyilni a fontos va- sut vonalnak, de az épitkezés lassusága miatt 
aligha el nem odázódik még későbbi időre. A gyimesi vonalunkat sokan dicsérték, a mi 
tényleg rá is fér, de a románok ennél még 
sokkal szebb vasutat épitenek. Különösen meglepően szép a határkapunál levő tatros- 
pataki hid, mely diszesen faragott s egészen 
stilszerü kőoszlopokra épül. Nagy ellentétet 
képeznek azonban ezzel a fából primitiv 
módon készült állomások és őrházak. A rővid 
vasut vonalat három olasz vállalkozó készit- 
teti, többnyire olasz, horvát és bolgár mun- 
kásokkal. Székelyek kevesen dolgoznak rajta 
s benszülött vonások még kevesebben. 

Lefoglalt szocziálista ujság. 
Bpest, szept. 19. 

Pécsen a ,Munkás czimü szocziálista 
hetilapot a sajtóbiróság ma lefoglalta, mert 
.Gyászolók- ezimü vezérczikkében osztály el- leni izgatást talált. A lap szerkesztőségében 
tartott házkutatás alkalmával Vaszary rend- órkapitány mintegy 700 példányt kobozott, illetve foglalt le. 

A revizió. 
Párizs, szept. 19. 

A lapok többsége megelégedéssel 
fogadja a minisztertanácsnak a revisio ügyében elfogadott javaslatát, és ama 
meggyőződésnek adnak kifejezést, hogy 
a lakosság megnyugtatólag fogadja. 

A ministertanács tegnapi határo- 
zata, az első döntő lépés a revisio elé. 
Több szerkesztőség előtt demonstráczió 
volt. Le Brisonnal. 

.. 
Főszerkesztő : 

BARTHA MIKLOS. 
Felelős szerkesztő és laptulajdonos: 

MAGYARY MIHÁLY. 

NYILTTÉR. 
Szülők b. figyelmébe! 

Gyermekek teljes felruházása a leg- 
jobban és legolcsóbban csak 

Sipos Testvérek 
férfi, női és gyermek czipő, kalap, fehérne- 
müű és divat-áru házában beszerezhetők. 

Kolozsvárt, Belmagyar utcza 3. szám. 
t19-20) 

Természetes 

PARADI ARSEN 
és vastartalmu könnyen emészthető 

GYÓGYFORRÁS SPECIFICUM 
Legelőkellőbb orvosi szaktekintélyek által 
rendelve: sápkór, vérszegénység ellen, női 
betegségeknél, ideg- és bőrbajoknál, valamint 
görvélykóros esetekben. 

6Gróf Károlyi Mihály, 
uradalmi felügyelősége, Parád. 

Ismertető füzeteket ingyen és bérment- 
ve küld a 

Főraktár: Édeskuty L. Budapest. 
cs. és kir. udvari szállitó 

V., Erzsébet-tér 8. sz. 

Kapható minden gyógytárban és megbizható 
6 füszerkereskedésben. 

trónörökössel, ki a székely nép hite szerint 



Kolozsvárt, 18088, ELLENZEK 

Kolozsvár autonom orthodox izraelita hitközségétől. 

Sz. 477-1898. 707. 2-2. 

Pályázati hirdetmény. 
A kolozsvári aut. orth. izr. hitközség egy korszerü fürdő 

épitését elhatározván, felhivatnak ezen épitést elvállalni szándé- 
kozó épitő-mesterek, hogy a 17,103 frt 46 kr. költséggel előirá- 
nyozott föld, kőmives, kőfaragó, vas, ács, bádogos, czement, asz- 
talos, üveges, szobafestő, kárpitos és kövező munkálatokra vonat- 

kozó irásbeli zárt ajánlataikat legkésőbb f. hó 30-ig adják 
be alólirott igazgatósághoz. 

Bánatpénzül a kért árnak 59/,-a a hitközségi pénztárnál 
készpénzben leteendő és az erről szóló elismervény a zárt aján- 
latokhoz csatolandó. 

A részletes költségszámitás és feltételek a hitközségi iro- 
dában (Kis-Szamos utcza 1. szám.) a hivatalos órák alatt meg- 
tekinthetők. 

Kolozsvárt, 1898. szeptember 15-én. 
Az aut. orth. izr. hitközség előljárósága : 

Strausz Ignácz Smiel Dávid 
titkár. elnök. 

Árverési hirdetmény. 
Közhirré tétetik, hogy az apahidai állomáson folyó évi 

szeptember hó 20. napján délelőtt 10 órakor az 
oda beraktározott 60 láda tojás együttesen, összesen 2145 forint 
értékben önkéntes árverésen, királyi közjegyző közbejövetelével 
el fog adatni. 

710. 2-2 Janovits Salamon. 

ETirdetmménmy- 
Kisilondán 6 kilométerre vasuti állomástól f. évi szep- 

tember 28-án d. u. 2 órakor Nagyilonda községházánál 

tartandó árverésen bükktüzifa 2000 köbméter, talpfák- és hulla. 

dékfa elfognak adatni 1600 forint kikiáltási árban, feltételek a 

községházánál megtekinthetők. 

Nagyilondán, 1898 szeptember 12-én. ! 

Weinstein Jakab, 
702 2-83 zárgondnok. 

0kA71 TOLNATO1 
Tokaj város cezimerével 

nek- (kigyós kereszt a hármas hegyen) 

mert különben értéktelen hamisitványt kap. 

HKapható: minden gyógyszertárban és nagyobb füszerkereskedésben. 

Főraktár Kolozsvárt: PÉTEREFFY MÓRNÁL. 
679. 4-20. 

Van szerencsénk a n. é. közönség becses tudomására juttatni, hogy a 

„BIAZINI-SZÁLLODÁN 
történt átalakitási munkálatok befejeztettek, uj butorokkal ágy- és 
fehérnemüekkel felszereltetett, csinos étterem és kávéházzal láttatott 

el, az istálók is megnagyobbittattak. 

Nem kimélve sem költséget sem fáradságot - e szállodát oly 
szinvonalra emeltük, hogy az a kor igényeinek teljesen megfelel, 
tisztán kezelt borokra, kitünő konyhára, kényelmes és zavar- 
talan ellátásra különös gondot forditunk, bátrak vagyunk válla- 
latunkat a n. é. tiszt. közönség becses pártfogásába ajánlani, előre 
is biztositjuk a mérsékelt árakról. 

Szobák 70 krtól feljebb kaphatók. 
Havi előfizetést étlap szerint 20 frtért ebéd és vacsorára 

elfogadunk. 
Magunkat becses pártfogásába ajánlva kiváló tisztelettel maradunk 

684 6-30. Winkler Jakab és társa. 

Van szerencsém a n. é. közönségnek tudomására hozni, hogy zon- 

gora raktáromat Kolozsvárt is berendeztem és megnyitottam. A ZON- 

GORÁIK minden alkatrésze gyáramban készül; s épen azért azok- 

nak ugy művészeti értéke, mint készitésének szolidságára kiváló gondot 

forditok. 
Különben felhivom a közönség figyelmét aluminium hur-kerettel 

készült és keresztbe hurozott zongoráimra, melyre nézve egyedüli sza- 

badalmos vagyok. 

Zongoráim jóságáért és tartósságáért kezességet vállalok és bizto- 

sitom a közönséget, hogy zongoráim a külföldi gyártmányokkal szem- 

ben kiállják a versenyt, sőt az uj találmány által hangszépség tekinte- 

tében azokat felül is mulják. , 

Áraim a hangszerek jóságához és tartósságához képest igen 

jutányosak. 

Képes árjegyzék rendelkezésre áll! 

Raktáram Kolozsvárt 

e Unio-utcza 12. sz. a. I. emeleten van. = 
Ha sikerül a n. é. közönség bizalmát ezen uj magyar iparág iránt 

fölkeltenem, fáradozásom és áldozatkészségem bőven kárpótolva leend. 

Mély tisztelettel 
Thék Endre, 

669 4-. budapesti zongora-gyáros. 

x
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Csőódtömegből! 
Csődtömeg' 

A SCHAU ADOLF csődtömegéből származi 
összes áruk, u. m.: 

gallérok, jaguettek, leányfelső k, téli-kabó 
tok, valamint finom férfi ruha szövetek, té 
kabát szövetek a legjutányosabb árban beszerezhetó 

BAUMZWEIG EMIL 
üzletében, I i d-u teza (Postával szembe u) 

A női Confectio, melynek darabja ezelőtt 30 nt ' 
.... volt, most 12 frt. A szövetek métere, mely ezelőtt 

frt volt, most 3 frt. 
k 

x „Hungária" szállodából fentmaradt butoro" 
* ja Z3 

a IT EMZ EDI igen olcsón eladók. 713. ] z 

Gazdaságiispán 
kerestetik azonnali belépésre, 

be ki nőtelen és tanfolyamot végzett. 8 
Sajátkezüleg irt ajánlatok cezimzendők Lázár Ká- 

roly V.-Kamarás u. p. Mócs. 712 1-1. 
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bölesetiztasító részv.társaság erdélyrészi képviseleti irodája Csődtömegből!:! 

Szécsenyi-tér 42. sz. alatt . 

a „Hazai biztositó r. társaság helyiségében van, a hol minden- 
nemü felvilágositás készségesen megadatik. 

Ugyanitt üzletszerzők (baleseti aduisiteurök) a legmaga- 
sabb jutalék, később fix fizetés ellenében, továbbá oaleseti- és 
életbiztositások a legkedvezőbb feltételek mellett felvétetnek. 

THE PREMIER CYELE cs 
(Millman, Merbert Cooper.) 

! mtekk maeamn Gyártelepek - 

. TEe? . cCovENTRY EGER 
A „Hazai általános biztositó részv. társaság Angolország. Csehország. 

erdélyrészi vezérképviselete (Szécsenyi-tér 42 sz. a.) 

elfogad tüzbiztositásokat a legkedvezőbb feltéfelek mellett. Vidéki 
és helybeli ügynökök a legmagasabb jutalék mellett alkalmaztatnak 

660 5-5 1 

Kolozsemegye - Almási járás 
Ordögkeresztur és Kisesküllő határán 

GKolozsvárhoz három óra járás) 

folytatólag egy tagban 

1 holdas birtol- 
Ördögkereszturon 8 osztályu uri lakkal és 

666. 5-7 gazdasági épületekkel 

1898. év október hó elsejétől 
több évre bérbeadó. 

Értekezhetni Kolozsvárt, Szentegyház- eae 18. 
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Egyedüli raktár;: 

Tauffer Ferencz Utóda 
301. 22 Deeve e 

KATO JÓZSEF 
fényképészeti műintézete k 

KOLOZSVÁRT. x 

Kolozsvárt. 

eeove00.0 e......00 
VIDÉKI MEGRENDELÉSEK PONTOSAN TELJESITTETNEK 
. . 

Van szerencsém a n. é. közönséget értesiteni, hogy a HANI 

GYÖRGY és FIA könyvkötő czégből kiléptem s jövőre 

Hantz Sándor Ekolozvti 
ó 

Főtér 13. sz. gzég alatt, minden kivánalomnak megfelel 

*
 

Van szerencsém a n. é. közönség igen becses tudomására hozni, hogy 

Be fényképészeti műintézetemet 28 
a Sétatér-utcza 16. szám alól áthelyeztem a teljesen ujonnan épitett 

műtermembe 
ve- Főtér 34. szám alá, a Szathmáry-féle házba. em 
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A műtermet mai napon megnyitottam, igyekezetem oda irányul, 
hogy a legkényesebb igényeknek is megfelelhessek. 

rendeztem be. 

Több éven át külföldön szerzett tapasztalataim folytán ' m. ő 
temben a könyvkötészet körébe vágó mindennemü és termét 
munkákat jó móddal, kitünő izléssel a legkedvezőbb foltéte lek a 
lett és a kivánalmak szerint a legrövidebb határozó 
készitem el. 

Műintézetemet fővárosi mintára a modern fényképészet legujabb 
eszközeivel szereltem fel; s akadémiai művészek alkalmazása által azon 
tökélyre óhajtom emelni, - hogy igen tisztelt megrendelőim bizalmát 
minden tekintetben kiérdemeljem. 

A felvételeimnél azon igéretet teszem, hogy az első, valamint 
az utánna következő minden századik felvételem megrendelőjét müvé- 
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szies kivitelü nagyitott fényképével kivánom jutalmazni. Szives pártfogást kér alázatos tisztelettel 
Midőn uj vállalatomat a n. é. közönség szives pártfogásába aján- 1 

lom, maradok MHantz sándó 
627. 9 -10. könyvkötő. 

646 5-5 KATO JÓZSEF. .e 
VIDEKI MEGRENDELÉSEK PONTOSAN TELJESITTET 

ee De e EG De e ee00000 egseo 

Gyári üzemünk emelkedése folytán, hogy annak pontosan megfelelhessünk enel 
Wesselényi Miklós-utcza 19. sz. a. fennáilott üzletünket bevontuk és a nevezett helyen tel) 
sen beszüntettük. 

Vevőink kényelmét szem előtt tartva azonban gyártelepünkön raktáron tartunk ezet. 
tul is mindennemü technicai és gépfelszerelési czikkeket u. m. asbest ruggyanta la lapo!! 
tömlők, gyürük, zsinorok, Hungaria Frictiouless valamint a faszijj korongoknak erdélyré 
kizárólagos főraktárát jövőre is megtartjuk, továbbá kazán csövek, gázcsövek, vizme énte 
ponyvák, szóval mindennemü gazdasági gépek és gazdasághoz szükségeltető gépfelszerelő 

czikkekben a követelményeknek teljesen kielégitó raktárt rendeztünk be. 
Ennélfogva kerjük jövőre becses rendelményüket gyártelepünkhöz czimezve fe 

előre is biztositva a szolid és pontos kiszolgálásról. y 
Egyidejűleg becses figyelmökbe ajánljuk gépgyárunkat és vasöntődénket, hol ő 614 

tól 5000000 grammig elvállalunk öntvényeket a legszakszerübb kivitelt biztos itva. 

Szives pártfogásokat kérve maradunk kivaló tisztelettel s 

E Solymosy és Kósch gépgyár czég tutajdonó 

ő Solymosy Olivér. 

kiváló tisztelettel 
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ladni 

55?. 13-0. 

Ny. Magyary Mihály nyomdájában Kolozsvárt, 


